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In cjilele aceste şi-a serbatü ministrulü-pre- 

şedinte austriacü, corniţele Taaffe, nunta sa de 

>*rgintü. Cu acésta ocasiune d-lű Taaffe a pri- 

mitü, cum amü fostü încunosciinţaţi prin tele

grafii, şt visita Maiestăţii Sale Impératului şi a 

prinţului de coróná.

Nu suntemü obicinuiţi de a pune preţti mare 

pe formalităţi şi dacă vomü avé în vedere că 

Majestatea Sa a copilăriţi! împreună cu corniţele 

Taaffe nu vomü aflá nimicü estraordinarű în înalta 

visită cu care l’a onoratü la o serbátóre atatü de 

însemnată în viaţa sa conjugală. Dar împrejură

rile actuale interióre ale monarchiei facü ca vi

sita monarchului, la care s’a adausü şi aceea a 

prinţului de cor<5nă şi a archiducilorü, sé aibă şi 

o însemnătate politică.

Distincţiunea ce i se facü comitelui Taaffe 

din partea întregei familie ímpérátesci este toc

mai în momentele de faţă, când, în urma votu

lui camerei deputaţilorii asupra legei de timbre, 

Nemţii centralişti începură din nou a predice 

căderea cabinetului actualü, unü semnü véditü 

că casa domnitóre are deplină încredere în şe- 

fulü acestui cabinetü.

Nu mai era de lipsă ca sé se asigure de 

cătră organele fracţiuniloră, ce compunü maiori* 

f tatea în camera din Yiena, că posiţiunea comi

telui Taaffe nu este nicidecum alterată prin vo- 

tulii asupra legei de timbre. A(Ji este clarü pen

tru fie-cine, care cunósce relaţiunile interióre ale 

acestei monarchii, că corniţele Taaffe este purtă- 

torulü unei politice departe bátátóre, care e abia 

în primele stadii ale desvoltării sale şi care 

are de scopü, ca prin consolidarea interiórá pe 

basa împăcărei tuturorü popórelorü sé se asi

gure interesele dinastiei, sé se máréscá puterea 

şi sé se înalţe prestigiulü monarchiei în afară.

Amü accentuatü de repeţite ori, că chiar po

litica orientală de a(Ji a monarchiei nóstre con- 

diţiunâză introducerea unui sistemü de guvernare 

în íntrulű monarchiei, prin care sé se pótá mul

ţumi tóté popórele ei, aşa că starea lorü politică 

şi socială sé nu mai fie unü obiectü de înspăi- 

mântare, ci unü punctü de atracţiune pentru po

pórele creştine din Orientü.

Ómenii de statü din Austria s’au convinsü, 

că numai o politică amicabilă faţă cu desvolta- 

rea popórelorü din monarchiă şi din Orientü mai 

póte salva interesele ameninţate ale monarchiei 

habsburgice. De aceea vedemü de vr’o doispre

zece ani íncóce o schimbare esenţială atátü în 

politica interiórá a guvernului austriacü cátű şi 

în politica esteriórá a guvernului comunü impe- 

rialű.

Numai o singură împrejurare ni se pare, mai 

alesü noué Romanilorü, neesplicată şi acésta este 

purtarea guvernului ungurescü faţă cu naţionali

tăţile nemaghiare din Transilvania şi Ungaria.

Vedemü aici tocmai contrarulü dela ceea ce 

se practică acjî în Austria şi cu dreptü între- 

bámü: cum se póte sé esiste o deosebire atatü 

de mare în principiele, după cari se guvernézá 

doue state, ce sunt unite prin uniune reală şi 

formézá în afară o singură monarchiă?

Causa acestei stranie oposiţiuni o vomü în

ţelege dacă vomü avé în vedere urmátórele:

Tronulű urmárindü politica sa de împăciuire a 

pretinsü şi pretinde negreşittt şi dela cabinetulü 

Tisza ceea ce cere dela cabinetulü Taaffe, ca 

adecă sé mulţumâscă pe toţi cetăţenii şi sé asigure 

astfelü liniştea şi ordinea în statü. Situaţiunea 

presentă din Transilvania şi Ungaria şi organis- 

mulű artificialü constituţiunalfi, prin care naţio

nalităţile nemaghiare sunt cu totulü paralisate 

în viaţa publică, iértá d-lui Tisza de a réspunde 

Corónei: La noi tóté mergü în regulă, popórele 

sunt mulţumite, numai unii „agitatori“ singura

tici cari conspiră în contra unităţii statului facü 

gură, dér avemű destulă putere de a nimici unel

tirile lorii.

Acestü réspunsü ílű va puté dá cabinetulü 

Tisza Corónei până atunci, până când naţiona

lităţile nemaghiare nu se vorü trezi din letargia 

lorü spre a reîncepe cu energiă lupta legală în 

contra sistemului asupritorü.

Au dreptate foile maghiare. A cjice numai 

că eşti nemulţumii nu e destulü, ci acésta tre

bue să-o dovedesci, printr’o luptă resolută în co

mună, în judeţti, în ţâră, în contra abusurilorü 

organelorü administrative, justiţiare şi financiare. 

Noi Românii amü pécátuitü multü, prin aceea, 

că amü totü înghiţitfi la noduri şi amü tácutü.

---- o ----

CRONICA POLITICĂ.

De câteva se desbate în dieta din Pesta pro- 

ectulü de lege asupra reformei camerei magnaţilorii. Cea 

mai însemnată şedinţă în acéstá privinţă a fostü cea dela 

13 Februariu, în care discursulü de doué ore alü oposi- 

tiunalului Apponyi a produsü mare efectü asupra dietei 

şi a publicului. Era vorba, că őre acei membri ai viitórei 

camere magnate, cari nu se basézá nici pe titlulü nasce- 

rei nicî pe alü oficiului, sé fie aleşi séu numiţi. Corniţele 

Apponyi se declară pentru alegere din comitate, îa inte- 

resulü micei nobilimî. »Búd. Tgbl.1 4*ce> unü astfelü 

de discursü nu s’a mai aucjitü în dieta ungară din tim- 

pulü lui Kossuth. Aplausele nu se mai sferşiau, ér par

tida guvernamentală şedea consternată. Camera nici nu 

mai voia sé au<|â pe Tisza vorbindü. Din faţa minis

trului preşedinte părea |că se citea téma că va fi réstur- 

natü. Mânile şi vocea îi tremurau. »Nu a$t, ci mâne!« 

résunará voci, când Tisza voi sé réspun4á şi camera 

íntrégá rîse. >Josü Tisza !« se auc îră şi alte voci. Abia 

putu în fine sé íncépá discursulü şi când pomeni numele 

lui Apponyi, o salvă de aplause se ridică în onórea a- 

cestuia. Cu totü succesulü strálucitü alü oposiţiunii, se 

pare că proiectulü de lege alü reformei camerei magna

ţilor^ se va primi de maioritatea tisaistă. Nu scimü ínsé 

ce sórte va avea în camera magnaţilorii. Vom reveni.

*

»National-Zeitung« din Berlinü a primitü din Agram 

urmátórea corespondenţă: »Deja cu câtva timpü înainte 

»National-Zeitung« a fácutü propunerea, ca cancelarulü 

imperiului germanü sé înfiinţeze în Agram unü  con- 

s u l a t ü g e r m a n ü  din consideraţiune pentru interesele 

comerciale germane în Bosnia şi Herţegovina. Acéstá 

escelentă propunere a fostü reprodusă déuná^i de o fóiá 

ruséscá ce apare în Odessa şi a aprobat’o. .Sloboda* 

de aci, organulü partidei starceviciane, reproduce după 

fóia rusă propunerea farului germanü, găsind’o de bună. 

Acéstá împrejurare, precum şi faptulü că limba germană 

este lăţită în Croaţia, Slavonia şi fóstele Graniţe militare ; 

că relaţiunile politice-comerciale ale ţârilorti sudslave că- 

tră Germania se íntárescü totü mai multü, fiindcă aci se 

recunósce ínsémnátatea lorö, înfiinţarea unui consulatü 

germanü ín Agramü, până acum celü mai mare şi mai 

inteligentü emporiu alü sudului slavicü, este bine venită 

şi dorită.«

Atâta mai lipsea, ca sé se amărască 4ilê cel°rö 

din Pesta, înfiinţându-se unü consulatü germanü înpţram! 

Cumplitü s’ar deochea în 'faţa Germaniei cei dela pu
tere !

*

Foile autonomiste din Alferia susţinfl, că legea 

de t imbre n’a alteratü nicidecum posiţiunea cabinetu

lui Taaffe, nici chiar a ministrului da finanţe Dunajevski. 

Organulü lui Rieger »Pokrok« scrie ínsé cu tóté acestea: 

»Suntemü convinşi, că guvernulü nu va puté sa’şi ese- 

cute programa cu maioritatea actuală în împrejurările 

actuale ce domneseü în sínuiü ei. încă dela ínceputulü 

erei de faţă amü cerutü o îmbunătăţire a acestorü îm

prejurări şi n’amü ascunsü slăbiciunile maiorităţii. Cre- 

demü că şi guvernulü recunósce necesitatea acestei îm

bunătăţiri şi de aceea considerámü întâmplarea din 

urmă nu ca o nenorocire, ci cu o furtună treeétóre, care 

curăţă aerulü, o considerámü ca o crisă,  după care 

trebue neapératü sé urmeze o întorcere spre bine.* — 

Va sé (Jică şi Rieger sperézá că se va face o schimbare, 

nu ínsé în favórea centraliştilorfl nemţi, ci spre întări

rea partidelorü federalistice din Austria.

*

Ambasadorulü actualü din Constantinopole alü Ita

liei contele Corti, care a fostü Ia congresulü din Berlinü 

ca representantü alü Italiei, caută printr’unü memoriu, 

ca sé—şî scuze purtarea sa dela acelü congresü faţă cu 

compensaţiunile ce le-a aşteptata Italia dela acelü con

gresü. Acestü memoriu arată pentru ce Italia n’a pro

nunţat! atunci cuvéntulü compensaţiune, când a ocupatü 

Austria Bosnia şi Herţegovina. Causa este, că Italia a 

fostü atunci jerfa grupării puterilorü celorü mari euro

pene. Prinţulfi Bismarck dorea pace şi o alianţă cu 

Austria. Anglia a vrutü sé jóce pe Austria în contra 

Rusiei şi astfelü Austria cápétá Bosnia şi Herţegovina. 

Francia fü câştigată pentru planulü acesta cu condiţiu- 

nea, ca sé o lase sé ocupe Tunesia în Africa. Pe Tur

cia o întimidâ Bismarck ca sé nu facă oposiţiune, că de 

nu va fi mai réu de ea. Rusia acceptă bucurosü tóté 

şi în cele din urmă nici Corti n'avü încătrău şi căută 

sé aprobeze şi elü tóté. De cumva ar fi fácutü Corti 

vr’o oposiţiune, atunci póte Bismarck ar fi trecutü peste 

protestulü Italiei la ordinea <}ilei. Acuma Italia vé^én- 

du-se din tóté părţile respinsă s’a ’apropiată de Anglia, 

cugetándü că cu ajutorulü ei póte sé capete in Africa 

nisce compensaţiuni cari în Europa le-a cáutatü în de- 

şerttt. In modulü acesta a scápatü Anglia din isolatiu- 

nea, în care se afla după ultima conferinţă dela Londra 

care se ţinuse în cestiunea egiptenă.

*

In cele din urmă a íncheiatü şi regatulü Portugalia unü 

tractatü cu societatea africană, şi dacă actulü generalü 

alü conferinţei africane va fi gata, conferinţa se póte în

chide în pace şi în linişte. Nu se scie ce a índemnatü 

pe cabinetulü din Lisabona în óra din urmă, ca sé în- 

cheiă cu societatea africană tractatulü. Póte fi că a 

contribuitü la acestü actü presiunea puterilorü séu com

pensaţiunile, ce i s’aü fácutü Portugaliei. Acuma după ce 

a subsemnatü şi Portugalia contractulü cu societatea a- 

fricană s’a asiguratü statulü de pe lângă ríulü Congo. 

°óte că va fi şi acestü statü chematü la conferinţa din 

Berlin, ca sé i-a parte la şedinţa ultimă a conferinţii şi 

sé subsemneze actulü conferinţii, care regulézá afacerile 

africane.
*

După dorinţa generalului Wolseley se oferi prinţului 

egipténü Hassan (fratele lui Tevfik paşa) comanda peste 

unü corpü de cavaleriă egipténü pentru esped i ţ i unea  

din S u d a n ü. PrinţuHi Hassan sé fi pusü condiţiunea 

că sé fie patru mii trupe turcescî. Se tjice că prinţulfl 

Hassan va purtă titlulü de guvernatorü generalü alü 

Sudanului. Acéstá mésurá va face o impresiune bună 

asupra poporaţiunii din Sudanü, fiindcă acésta vrea sé 

4ică că Englesii nu voiescü sé ţină Sudanulü pe séma 

orü.
------ O ---- .
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SCIRILE DILEI.

In filele de 13, 14, 16 şi 17 Martiu 1885 au sé se 

presinte la asentare, în localulü Otelului Nr. 1 de aci, 

tinerii comunei Braşovului din clasele de etate 1865, 

1864 şi 1863 în ordinea urmétóre: In 13 Martiu la 9 

őre a. p. se vorü presenta mai ántéiu reclamanţii, cari 

nu suntü destoinici a lucra, deeicjendu-se asupra petiţiu- 

nilorü lorü, după aceea se vorü visita tinerii din classa I. 

de etate născuţi în 1865 şi anume după sorţi. In 14 

Martiu la 9 óre a. p. se vorü înfăţişa tinerii din classa 

a II de elate, născuţi în 1864. In 16 Martiu la 9 óre

a. p. se vorü presenta tinerii din classa IÎI de etate, 

născuţi în 1863. In 17 Martiu la 9 óre a. p. se vorö 

presenta cei ce s’au întâr^ată şi streinii, pentru cari 

s’au ínaintatü la magistratulü orăşenescă din partea de- 

regătoriei locului lorü natalü listele de presentare. La 

în fă ţl^e  sé fie toţi curaţi şi cu mintea luminată.

—Cl

in urma unei ordinaţiunî a ministerului de honve^ 

se convocă la recrutarea din acestü anü şi clasa a IV 

de etate, adecă cei năs^ţî în 1862, şi au sé se presinfe 

acei tineri la 16 Martiu 1885 a. p. în localulü Otelului 

Nr. 1. Tinerii clasei a IV de etate numai atunci se vorü 

supune assentărei, dacă contigentulú recruţiloră şi reser- 

vei suplinitóre nu se va acoperi din cele trei clase de 

etate, anume dintre tinerii născuţi în 1865, 1864 şi 1863. 

Părinţii şi fraţii, cari voescü a elibera pe fii, resp. pe 

fraţii lorü, au sé înainteze reclamaţiunile lorü, bine in- 

struate ca şi în cele trei clase de etate, celü multü pănâ 

la 10 Martiu n. a. c. la magistratü. Tinerii cari se află 

în streinétate au sé fie încunoscinţaţî prin scrisori de 

cătră părinţii, resp. fraţii lorü, ca sé se anunţe imediatü 

la autoritatea din localitatea în care se află, ca astfelü 

magistratulü sé fie încunoscinţattt unde se găsesctt spre 

a se trimite listele de assentare în casü de trebuinţă, a- 

anume dacă loculü şederii se află în Austro-Ungaria. 

Mai departe cei ce au dreptulü a face voluntariatulü de 

unü anü, precum şi cei ce au pretenţiuni a fi eliberaţi 

de serviciu presentü, s0’şi înainteze petiţiunile cu actele 

cuvenite celü multü pănă Ia 10 Martiu n.
— 0—

Sámbétá în 2 (14) Februariu, arnü asistatü la a 

treia Convenire colegială a Reuniunei române de cântări 

din Braşovfl. Unü publicü forte numerosü aşteptă cu ne- 

rébdare esecutarea urmátórei programe frumóse şi vari

ate: 1. a) Riedel. »Mierla cu vestméntü cernită....* b) 

M. Hauptmann. »Când vrea o părechiă* corü de dame şi 

bărbaţi. 2. L. Denza ,De m’ai iubi« solo baritonü căn- 

tatü de d-nu Butnariu. 3. Ioh. Brahms. »Cántecü de 

sérá* corü de dame şi bărbaţi. 4. Declamaţiune. (Ana 

Domnă, legendă de Vasile Alexandri declamată de 

domnişdra JH. I. T. Popoviciu. 5. Iacobü Mureşianu 

»Primăvara« poesiă de I. Lăpădată, terzetü pentru So- 

pranü (D-na Hareti Nemeşă) Tenorü (D-nu 1. Mureşantt 

şi Basü (D-nu P. Dima) cu acompaniare de pianü (D-şora 

Ociavia Russu.) 6. I. MureşanO: a) Rapsodiă románéscá, 

b) Improvisaţiune pentru solo pianü, esecutate de com-

positorulü. 7. I. Mureşantt. »Dorule odorule.... « corü de

dame şi bărbaţi.

Celü mai mare efectü Pau produsü fără îndoială, 

composiţiile române din urmă, cari au fostü multü aplau

date. In deosebi terzetulü pentru sopran, tenorü şi basü 

a íostü íntémpinatü cu aplause sgomotóse şi îndelungate. 

Dómna Hareti Nemeşti posede o voce puternică c’unü 

timbru forte plăcută şi i-a succesü dela ínceputü păn’ la 

sferşitfl de-a ţină încordată atenţiunea publicului printr’o 

esecutare laudabilă a pârtiei sale destulü de grele. 

In modü ínsemnatü au contribuitü la succesulü acestui 

terzetü probatulü şi dibaciulü nostru basistü d. P. Dima 

şi in partea tenorului d. I. MureşianO. Toţi trei cântă

reţii au fostü viu aplaudaţi. Dintre coruri celü din urmă 

a trebuitü sé fie repeţittt. Nu putemü în fine sé nu 

amintimü cu plăcere impresiunea plăcută ce ni-a făcut’o 

d-ş6ra Elena Popoviciu declamándü cu efectü legenda 

Ana Domnă de Vasile Alesandri. Asemenea trebue se 

memorămfl şi solo simpaticului baritonistü d. Butnarü, 

care a reuşita fórte bine.
— 0—

In urma decisiunii adunării din Aradü a societăţii 

pentru fondü de teatru románü, comitetulü a luatü mé- 

surî pentru ca sé se înfiinţeze comitete filiale, pe unde 

se vorü putea. Deocamdată comitetulü s’a adresatü cătră 

membrii din Aradü, Blaşft, Deva, Lugoşti şi Sibiiu. Este 

de doritü ca acele comitete filiale sé se înfiinţeze şi sé- 

şi íncépá activitatea cátü mai curéndü, adunándü mem

bri noi şi arangiándü diferite petreceri în folosulü fon

dului teatralü, care deja se apropie de suma de

40,000 fi.
— 0—

0 stea nouă se ivesce pe orisontulü artisticü ro

mánü, 4ice »Familiar D-ra Elena Florianü, fiica d lui 

Iónü Florianü, preşedinte alü Tribunalului din Odorheiulü 

sécuiescű, încă ténérá în etate, se arată deja maestră în 

artă. La recentulü concerto datü în institutulü dómne- 

lorü englese din Budapesta juna elevă a pusü ín admi-

raţiune cu joculü séu pe piano unü auditorü numerosü 

şi cunoscétorü. Liszt, Barthay, directorulü conservatorului, 

archp. Haynald, toţi cei competenţi, au felicitatü pe elevă 

şi pe celebrulü séu maestru Uihas pentru strălucitul ft 

succesü repurtatü. D-ra Elena Florianü are tóté calităţile 

cerute pentru a fi peste scurtü timpü o artistă de pri- 

mulü rangú. O înfăţişare plăcută, atrágétóre; presenta- 

ţiunea sa lipsită de pretenţiune séu afectată modestiă, e 

încântătore de simplicitate şi naturalü. Joculü séu revelă, 

dela primele note, unü talentü deosebitü. Sonulü îi este 

dulce, plinü, pétrumjétorü; degetele, cu o pntere egală, 

au o iuţelă surprin<}étóre la astă etate. Dela moliciunea 

unui fragedü suspinü sonurile sale ajungü la unü trio 

a la Liszt. In concertulü în mol de Mozart, în compo- 

siţiunile lui Liszt şi Brahms juna virtósá a doveditü că 

scie pricepe şi redă cu genialitate simţirile cele mai adéncí, 

intenţiunile cele mai subtile ale marilorü maeştri.

— 0—

In Mercurea fiulü notarului de acolo a fostü atacatü 

Marţia trecută séra pela 7 óre de unü individű necunos

cută, care a voitü sé-lü lovéscá cu unü cuţită. Din no

rocire, a scápatü numai cu o uş0ră lovitură în frunte, 

ér necunoscutulü a dispárutü.

— 0—

In Recea, lângă Mercurea, judele a fostü cumplitü 

bătută de câţiva ómení.

— 0—

In Gárbéulü románescü a fostü la 10 Februariu n. 

unü focü înspăimântător^ pusü de mâni duşmane. Edi- 

ficiele de pe moşia P. au arsü împreună cu 37 de boi, 

vaci şi viţei, cari nu s’au pututü scóte din grajduri.

— 0—

piarulü »Figaro* dela 10 Februariu st. n. sub 

titlulü T r o n u l ü  R o m â n i e i  spune, că la ferestrele 

casei Kriger, astádi Domont în Paris, se âflă expusü 

tronulü României, piarulü în cestiune descrie acéstü 

tronü ca pe unü obiectü de mare valóre şi de înaltă 

artă.
—0—

Duminecă nóptea, după órele 12, s’a simţittt unü 

cutremurü de pămentfl în BucurescI, Brăila, Galaţi, Ad- 

judü, Bérladü, Huşi şi Mácinü.

—0—
Se scrie din Sofia »Telegrafului,« că consululü au- 

striacü din Vama, corniţele Pereira, a denunţată printr’o 

depeşă cifrată comitelui Kalnoky, că s’ar fi descoperitü 

unü complotü în contra vieţei regelui Milán, proiectatü de 

a fi esecutatü în 4*ua de 27 Iuniu anulü curinte. Se 

4ice că conspiraţiunea a fostü urnită de nisce aginţi pro

vocatori ruşi.

---- o ----

Portretele Archiereilorü din Blaşiu.

Încă fiindü în viaţă episcopii Blaşiului ’şi-au pregă- 

titü fiecare portretulü séu. Portretele aceste puse în rame 

frumóse galbene se pástrézá pânâ în 4‘ua de a^î în sala 

cea mare din réndulü alü treilea alü palatului metropoli- 

tanü din Blaşiu. Portretele, spune ,Fóia bisericéscá*, 

sunt aşezate în ordine cronologică íncepéndü dela metro- 

politulü Atanasiu I Anghelü părintele S. Uniri şi până 

la metropolitulü Şuluţă. Unele din ele au fostü vătămate 

în revoluţiunea din 1848. Actualulü metropolitü ínsé a 

lăsată sé fie reparate de cătră ómeni pricepétori. »Fóia 

bisericéscá* dela 25 lanuariu şi 10 Februariu descrie 

aceste portrete precum urmâză:

1. Metropolitulü Atanasiu I Anghelü este depinsü 

cu îmbrăcămintea cálugáréscá, reverenda négrá, rassa cu 

căptuşălâ roşiă şi pre capü camilafca négrá, pre pieptü 

crucea şi inima episcopéscá. Din pofretü se vede, că a 

fostü de unü trupü uscatü şi filigranü. Căutătura îns3 şi 

flsionomia arată o maturitate şi o bărbăţia impunétóre şi 

o linişte simpatică.

2. Lângă elü este episcopulü Ioanü Pataki. Acesta 

e îmbrăcată în reverendă şi cu cingulü roşiu legatü 

scurtü, ér peste reverendă vestméntulü numitü greca, 

care e îmfrumseţatfi cu şinore roşii. Fisionomia lui este 

forte románéscá şi espresivă, pérulü creţti şi barba ro

tu nd ă  frumosü. Cingulü roşiu este de acele, de cari 

pórtá poporulü nostru, şi legatü pre mijlocü chiar aşa 

cum légá poporulü preste mijlocü brâne de diferite co

lori. Pictorulü care Pa depinsü se vede a-şî fi price

pută arta fórte uine, numai portretulü a suferitü prea 

multü de vechimea timpului.

3. După acésta vine episcopulü Clain. Atât ü pu- 

seţiunea lui, cátü şi îmbrăcămintea arată, că a fostü 

unü bárbatü de o cultură fórte înaltă. Elü este depinsü 

şe^endtt pe unü scaunü cu o mână pe inimă. îmbră

cămintea este reverendă cu şinore şi bumbi roşii, şi în- 

cinsü cu brâu roşiu legatü dinainte cu catarambă aurită 

séu póte chiar de aurü. Mânecile sunt la capét cu catifea 

roşiă lată ca de 4 degete. Are barbă frumósá négrá şi 

pérü negru datü preste capü până pre la grumazi. Preste 

totü se vede, că a fostü unü ornü fórte frumosü. Cău

tătura i este de totü blândă şi sub sprâncenele cele fru

móse negre şi sub faţa cea plină, ce stă tare liniştită, se
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vede, că stă ascunsü unü spiritü mare şi o inimă nobiíá 

şi zelósá.

4. Imediatü după acesta vine portretulü episcopului 

Petru Paulü Aronü. Elü e îmbrăcată în reverendă negră. 

Preste reverendă are mandia episcopéscá de colóre vio

letă cu ştrafurî albe, érá în capü camilafca négrá cálu

gáréscá. O seriositate estraordinară este în faţa episco

pului acestuia. Urmele postului şi a penitenţei celei 

lungi le vede omulü numai decătă în faţa lui. Totodală 

ínsé sé vede în fisonomia lui şi o tăriă de sufletü. Pic

torulü ce Pa depinsü însă sé vede că a fostü tare me

diocru.

5. După acesta urmeză episcopulü Atanasiu Red- 

nicü. Acesta e îmbrăcată ca şi Aronü, numai cátü re

verenda şi cingululü negru cu care e íncinsü suntü amén- 

doué de lână. Elü ţine bâţulă pástoralü în mână. Se 

vede că a fostü blondinü în faţă, şi tóté trăsurile cele 

fórte fine ale feţei arată, că a fostü din familiă mai alésá. 

O faţă tare simpatică şi extraordinară de frumósá are 

episcopulü acesta. I se pare omului ca şi cum ar totü 

suride. Istoricii noştri ílü descriu altmintrelea ca pre uniu 

omft tare rece, ceea ce din fisonomiă nu se póte nice 

de cum ceti. Nu scimü cui sé credemü, istoricilorü noştri 

séu portretului, atare contrazicere este între ei.

6. După Atanasiu Rednieü urmézá portretulü epis

copului Gregoriu Maiorü. Pictorulü chipului acestuia sé 

vede a-şi fi prieeput.ü arta fórte bine, numai chipulü póte 

őre-candva a fostü ţinutfi ín locü umedü, prin ce a su

feritü încâtva. Episcopulü Maiorü după chipü este con- 

trarulü lui Rednieü. Pe când Rednieü arată o faţă tare 

veselă şi simpatică, pe atunci Maiorü este morosü şi în- 

chisü. Şi totuşi istoricii noştri descriu şi pe Maiorü chiar 

contrarü de ceea-ce ílü arată chipulü, va sé (Jică ílü 

descriu ca pe unü orriü pururea veselă şi cu inima des

chisă. Maiorü e îmbrăcată peste reverendă cu o mantiă, 

ce se vede a fi fostü din materiă tare masivă cu mar

gini de barşonă roşu şi latü ca de o palmă. Lângă elü 

este depinsă coróna episcopéscá, care şi astăzi se mai 

pástrézá în capela metropolitană.

7. După Maiorü urmézá chipulü episcopului Bobü- 

Din chipü se vede că Bobü a fostü de o stătură mai 

înaltă decátü mijlociă. Elü e îmbrăcată cu mantiă şi 

lângă elü este aceeaşi coronă ca şi lângă Maiorü. In faţă 

se vede ca şi la Avonü o seriositate de totü mare, aşa 

cátü sub seriositatea acésta şi fruntea este binişortt în

creţită. Este cam bătătoră la ochi în chipulü episcopului 

acestuia, că capulü este micü faţă cu mărimea corpului. 

Încolo în chipulü nici unui episcopü nu se vede atâta 

bărbăţiă ca în chipulü episcopului acestuia.

8. Urmézá chipulü episcopului Lemeni, care e îm

brăcată în reverendă violetă şi cu paliu roşu. Chipulü 

se vede, că s’a făcută când încă episcopulü era ténérü, 

deórece nici unü firü albü nu se vede pe capulü lui. 

Lemeni este íntregü rasü, faţă lungărâţă şi figura pre

cum şi corpulü tare imposante. Lângă elü încă este de

pinsă o coronă episcopéscá, care póte că a peritü în 

revoluţiunea din 1848, fiindcă nu se mai află nicăirî. O 

seriositate frumósá împreunată cu o blândeţă órecare 

respiră din faţa episcopului acestuia. Nici unulü nu a- 

trage aşa tare privirea celorü ce întră în galeriă, ca epis

copulü acesta.

9. Celü din urmă este mitropolitulü Şuluţti. Chi

pulü lui este ceva mai micuţă ca celelalte. Elü e îm

brăcată în grecă roşiă. Are pérü lungü albü şi totü a- 

semene şi barba. încolo în trăsurile şi în faţa lui este 

imprimată o tristeţă órecare, ce nu o mai vede omulü 

la celelalte chipuri. Póte şi sánétatea lui cea slăbită a 

fostă causa, de chipulü lui respiră tristeţa acésta.

» i u  parlameiitulii romáiul.
(Camera)

Şedinţa dela 4 Februariu. — D. V. l ep u r e s c u  

anunţă o interpelare în privinţa denunţărei convenţiunei 

comerciale austro-ungare şi (Jice ca nu va mai avea nici 

unüscrupulü de a amâna interpelarea, deórece ministerulü 

s’a compuső íntr’unü modü strálucitü. D-sa, procedándü 

la desvoltarea interpelărei, declară că ea este desbrăcată 

de orice spiritü de ostilitate, deórece pe banca ministe

rială şi titulară la externe este d. I Cámpinénu. Cere 

unü réspunsü categoricü în privinţa denunţărei séu re- 

înoirei convenţiunei comerciale. Spune că acum 10 ani 

aveamă o posiţiune politică nedefinită, că a fostü o epocă 

de tristă memoriă în care s’a găsită unü partida, adică 

partidulü conservatorü, care a íncheiatü convenţiunea co

mercială pentrn nenorocirea ţârei, crecjendü că face unü 

actü naţională; acelora însă cari vorü mai reînoi acelü 

actü, (}ice d-sa, ţara e în dreptü a le arunca cu piatră. 

Spune că acelü actü l’a primitü în silă partidulü liberală 

când a ajunsü la putere, modificándu-lü însă pe cât a 

fostü posibilü ín avantagiulü ţ^rei; declară că partidulü 

liberalü şi ţâra aşteptă cu nerăbdare momentulü resilierei 

acestui contractă. Face proteste de amiciă la adresa 

d-lui prim-ministru şi cere o anchetă asupra rcsultatutai



Nr. 29. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

aplicărei convenţiunei comerciale. D. Iepurescu îşi es- 

primă temerea ca nu cum-va, închi^endu-se Camera, sé 

vie deputaţii la tómná şi sé gáséscá unü faptü îndeplinită, 

adică nedenunţarea convenţiunei.

D. p r i m - m i n i s l r u :  Eu credü că deja amü fă- 

cutü declaraţiunî în acéstá Cameră că suntemü decişi a 

denunţă convenţiunea (aplause.) De ce mé aplaudaţi, 

căci nu-mi facü decâtă datoria, şi chiar în Ungaria şi 

Austria suntă unii deputaţi cari cerü denunţarea; este 

dar o trebuinţă din ambele părţi de a se revisui acestü 

aetü, care expiră peste unü anü. Décá ţâra s’a pro

nunţai că convenţiunea trebue denunţată şi reformată, 

ar fi din parte-ne unü ce nechibzuită de a merge contra 

ei, când mai alesü va trebui ori cum sé venimü şi sé 

avemü aprobarea d-vóstré. Nu era credü trebuinciosü 

de atarî vorbe înflăcărate şi de iorţe pentru deschiderea 

unei uşî deschise, când noi chiar suntemü de opiniune 

a ne reforma; este insé indespensabilü de a studia ces- 

tiunea cu seriositate, şi a vedea ceea-ce este de fäcutü; 

chiar noi amü aderatü la numirea comisiunei care sé 

se ocupe cu elementele constitutive ale convenţiunei. D. 

Iepurescu cjliee că presenţa d-lui Câmpineanu ar fi o 

schimbare în politica internă şi esternă, ceea ce nu este; 

s’a introdusă numai noué elemente de activitate şi ni- 

micÄ műi multü. Politica nostră dar nu s’a schimbatü ; 

dar e trebuinţa sé fimü circumspecţi când e vorba de 

unü actü internaţională pe care la venirea nóstrá la pu

tere a trebuitü sé-lü sancţionămă, căci nu putémü di- 

solva Camerele şi crea ţărei dificultăţi externe, când ve

cinii noştri deja sancţionaseră legea. Amü căutată a 

nu face unü monopolü numai pentru o putere, ci amü 

datü tuturorü drepturi séu favoruri egale, şi chiar Tur

ciei; vomü căuta la încheiere sé evitämü de se póte 

părţile vátámátóre. Nu trebue ínsé sé punemü numai 

ín comptulü convenţiunei tóté relele de cari suferimü, 

căci şi Austro-Ungaria şi Francia şi Italia suntü în crisă. 

Credü că colegulü meu dela domenii va numi o comi- 

siune, care împreună cu aceea a Camerei sé adune ele

mentele trebuitóre* Pănă atunci cäutämü a ne face 

datoria şi pe altă cale, cäutändü a face faţă nevoilorü 

téréi.

D. I epurescu  se declară satisfăcută în urma de- 

claraţiuniloră d-lui prim-ministru şi incidentulü se închide.

---- o ----

Libertatea în Ungaria.
Dintr’o foiă germană din sudulü Ungariei »Krönst. 

Ztg.« reproduce urmátórele observaţiuni interesante des

pre libertatea unguréscá:

»Bismarck nici odată nu va înţelege corectü liber

tatea unguréscá, elü ’şî închipuesce că e adevératá liber

tate. Negreşită e adevöratä, că nimică nu e interzisă, 

dér nimicü nu e nici permisă, şi de aceea ministrulă, 

prefectulă şi vice-prefectulă, judele şi notarulă satului, 

sfcrăjarulă, inspectorulă de dare şi esecutorulă, finanţulă, 

capulă poliţiei, procurorulă, oficerulă de gendarmeriă, 

comisarulă, gendarmulü şi Mihassna Andraş ne potü in

terzice, permite şi face, cu noi cetăţenii liberi, orice le 

place.
»Libertatea, cum o avemă noi, este cea mai bună 

lege socialistă, aeésta a declarat’o Tisza lui Kalnoky şi 

Taafîe, cari ascultau rícjéndü şi cari cu acéstá ocasiune 

le păreau cumplitü de réu, că nu suntü şi ei aşa de li

berali. Totă arta constă într’aceea, eă ministrulü este 

responsabilă de tóté »înaltei case« (dietei), a cărei ma

joritate este alăturea cu elă. Dacă marile puteri ar 

dori, Tisza le estradézá pe orice socialistă ca criminală 

şi pentru acésta îşi ia asupră’şî réspunderea. Dacă se 

esprimă dorinţa, elă poruncesce sé se încarcereze o le

giune şi réspunde de acésta, séu introduce în capitală, 

în locă de starea de asediu, dreptulă de stată, şi porun

cesce sé’i spânzure pe toţi dearéndulü, şi va réspunde 

şi pentru acésta.«

»De ce aşadară o lege socialistă? Ar fi vătămă- 

torü sé se restrîngă libertatea poporului. *

Nici nu se puté caracterisă mai bine lăudata li

bertate unguréscá. Ungurii potă fi mândrii

Concertulü şi balnlü románü din Lugoşiu.
Lugoşă 14 Februariu 1885.

Neştârsă va fi —  şi încă pentru multă timpă — 
din amintirea fle-cărui participatoră impresiunea serei 
dela 12 1. c. st. n. Séra acésta ne-a dată o nouă do
vadă de ceea ce póte Românulă voindă şi lucrândă în 
unire. Numai puţină energiă şi voinţă de a lucrá sé re- 
cere din partea Românului şi apoi face progrese de mi
nune, —  în butulă tuturoră vitregimiloră timpului —  fie 
pre térémulü arteloră ori a sciinţeloră. Capacitate are 
Románulü — cu tóté că adversarii noştri se íncércá — 
firesce fără succesü — a i-o denegâ şi acésta. Elü e în 
stare de a stórce admiraţiunea şi a celorü mai pro
nunţaţi duşmani ai noştri.

Dovadă destulü de vedită a fostă séra de 12 1. c. 
st. n. cănd stréinii participatori la serata costumată de 
cántü şi danţă, arangiată de Reuniunea română de cântă 
din locü în unanimitate şi-au esprimută admiraţiunea 
pentru progresulă »Chorului Reuniunei«.

S’a esecutată în acéstá sérá de »Reuniune« urmă 
torulă programă: 1. Din opereta »Javotte«: a) Cânta
rea păzitorului de nópte. b) Chorulă de patroiă. c) 
Duetulă cofetariloră. d) Recitativ şi Brindisi. e) Quar- 
tetulă şerifiloră. 2. Din opereta »10 bărbaţi şi o femeiă*: 
a) Cânteculă şterg0torului de cisme. b) Chorulă »Iată- 
ne suntemü aici.« c) Solo şi chorü. d) Hapcii, norocü, 
norocü. e) Duett, f) Scena de producţiune. 3. Din 
opereta »Miculă principe« : a) Chorulü şi întroducţiunea.
4. Unü solo de violină primejdiosă, cu acompaniare de 
piano, constătătoră din ună adagio durerosă, din ună 
rondo melodiosü şi din unü finale înspăimentătoră.

Acestü programú pe cátü de picantü, avutü ín hu- 
morurî şi interebantü, pre atátü a fostü de cu mai mare 
succesü şi esactü interpretatü din partea membrilorü Re
uniunei, íncátü luândă în consideratiune că suntă numai 
diletanţi, nu au lăsată nimică de dorită.

După s0verşirea programului întâmpinată cu cele 
mai frenetice aplause din partea ascultătoriloră şi admi
rată pentru frumseţea şi precisiunea esecufârei şi din par
tea streiniloră, părechiie tinere s’au înşirată în frumosulă 
jocă »Lugoşiana,« ér mai iâr^ioră ceva în admirabila 
»Hora Sinaia.«

Serata fiindă costumată presenţa ochiloră o iconă 
din cele mai feerice. Sala întregă ţi-se desvâlea privirei 
ca şi o conglomeraţiune de colori din cele mai varii, a- 
mestecată în mare de lumină, réspánditá dela 4eci de lampe. 
Nu sciai ce séadmiri: frumseţa şi farmeculă jocurilorü naţio
nale, vioiciunea jucătoriloră, gentilitatea frumóselorü dănţui- 
tóre, ori variaţiunea şi splendórea imposantă a costumelorü, 
între cari şi pictoresculü costumü naţională purtată de 
mai multe domne şi domniş0re şi de câţiva tineri. In 
astă seră ,iia« şi cămaşa cu altiţă* rivalisau în eleganţă
— decă nu íntrecéu — cu mătasea şi catiféua.

Serata a fostü cercetată cu multă mai tare ca altă 
dată, nu numai de elita societăţii române şi stréine din 
locă, ci şi din împrejurime. Jocurile naţionale »Lugo- 
şana*, sArdeléna4, „Pe picioră.« precum şi Quadrilele au 
fostă jucate de preste o sută de părechi.

Printre damele ce au luată parte la acéstá serată 
am cunoscută pe d-nele: Sidonia Majoră, Ecaterina Sto- 
jană, Haţegă, Martinescu, Rotaru (soţia redact. »Lumină
torului«) în costumă naţională, asemenea d-nele Bredi- 
ceanu şi Popetiu, apoi d-nele Rezeiu, Lazarü, Prosteanu, 
Schiszler, Pavelü ş. a. Dintre d-ş0re am cunoscutü pe 
d-şorele: Sofia Martinescu, Ana şi Aurelia Cobilaşfl, Nina 
Condali, Iulia Teodoroviciu, apoi în cnstume naţionale 
d-şorele: Ecaterina Pesteanu, Stolojanu, Iujia Tuculia, 
Curescu, Pavelü, Florescu, Pérvu, Barbu ş. a.

Pre lângă unü succesü morală strălucită a mai 
avutü serata şi unü succesü materială nu mai puţintt 
strălucită. Au incursü séra la cassă 300 fl. v. a.

- d -

---- o ----

întrebuinţarea corăblelorft de résboiu

pe Dsm&re.

In casina oficeriloră din Pesta, subloc. Constantină 

Pott dela marina de liniă a ţinută în séra de 12 Febr. 

n. o interesantă conferinţă despre întrebuinţarea corăbie- 

loră de résboiu pe Dunăre, fiindü viu aplaudatü de pu- 

bliculü militară.

Conferenţiarul schiţă mai ántéiu referinţele de na- 

vigaţiune pe Dunăre dela Ulm péná la Sulina, luándü în 

consideraţiune mai multü întinderea de 2424 Klm. dela 

Regensburg pănă la Sulina. Aminti mai departe referinţele de 

navigaţiune pe rîurile Drava, Sava, Tisa şi Prută, făcu istori- 

culü jdesvoltării navigaţiunei pe Dunăre, dovedindü că 

ea începe cu începutulă sutei a douéspre4ecea. Ună 

avântă puternică a luată navigaţiunea dela aplicarea va

porului ca motoră. Importanţa Dunării s’a recunoscută 

de timpuriu. In 1541 s’a înfiinţată în Viena ună oficiu 

de magistru de corăbii, care a esistată pănă la 1843. 

Cătră sfârşitulă résboiului 1683— 1699 oficiulă magistru

lui de corăbii coustrui şése corăbii de résboiu pe Du

năre. Chiar şi Turcii la operaţiunile lorü au întrebuin

ţ a i  corăbii de résboiu şi la luarea Cladovei şi Orşovei 

erau în acţiune şese^eci de corăbii de résboiu. Prinţulfi 

Eugenü de Savoia s’a folosită la asediarea Belgradului de 

corăbii de résboiu. Conferenţiarulă arată cum s’a mă

rită mereu flotila Austriei pe Dunăre, câtă de puternică 

era sub admiralulă Pallavicini. In résboiulü ruso-turcă 

1809— 1812 de ambele părţi au fostă în acţiune flotile 

pe Dunăre. In 1829 Silistra a fostă închisă de o flotă 

rusă dinspre apă şi aduse după sine căderea fortăreţii. 

In 1853— 1854 flotila rusă de vapóre pe Dunăre forţă 

trecerea la fortărâţa Isaccea, pe care o aprinse. Moni- 

tórele dunărene ausfriace au făcută mari servicii la ocu

parea Bosniei. Conferenţiarulă vorbi apoi despre ultimulă 

résboia ruso-turcă, despre acţiunea flotileloră ambeloră 

puteri şi despre aplicarea torpilelorü, care au cufundată 

monitorulü turcă >Safi« şi canoniera turcă »Sűmme.« Ca 

încheiere conferenţiarulă comunică cele mai noué date 

statistice despre flotilele stateloră litorariloră Dunării, de 

unde reese că Rusia dispune de cele mai multe vase 

de résboiu, Serbia din contra n’are nici unulă. Esplicâ 

apoi întrebuinţarea corăbieloră de résboiu pe Dunăre. Ele 

suntă chemate a întregi acţiunea armateloră de cámpü 

parte transportândă trupe, aprovisionândă locurile tari, 

distrugândă liniile căiloră ferate ce mergă dealungulă li- 

toraliloră séu tunelele, ce se află în apropierea Dunării, 

sfărâmendă podurile stabile, închi^ândă trecétorile în şi 

peste fluviu, asigurándü şi apérándü aşe4area podurilorü

etc. Pentru ajutorarea şi sprijinirea flotileloră de rësboiu 

au së servéscâ torpile plutitôre şi baterii litorale.

Conferenţiarulfl şi-a întregită tractatulă sëu prin 

desemnuri şi planuri, ce le-a esecutată exactă pe tablă.

---- o-----

SCIRÏ TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală »Gaz Trans.«)

Pesta, 18 Februariu. — Prefecţii aflaţi 
în capitală au ţinută eri o conferinţă, în care au 
hotărîtă, ca toţi prefecţii së felicite în corpore pe 
ministru preşedinte la 2 Martiu, când se împli- 
nescă 4̂ ce ani dela numirea sa ca ministru de 
interne.

P a r is , 18 Februariu. — Ună protestă sub
scrisă de 300 de studenţi, în contra depunerei 
cor6nei de cătră socialistii germani cu ocasiunea 
îmormêntàrii scriitorului socialistă Valles, (Jice că 
e datoria junimei fran^ese de a internée depu
nerea unei embleme germane, care ar fi o pro
vocare a ţării.

---- o — —

DIVERSE.
CHIR0T0NIA. — Ilustr. Sa d. Dr. Victoră Mihaly 

a chirotonită la 14 c, n., de preoţi pe d-nii teologi ab

solvenţi ai dieceşei Lugoşului : Nicolau Nestoră şi Staia.
* *
♦

0 familia Întrégâ otrăvită. — In séra de 11 Fe

bruariu n. s’a petrecută o pëtrun^ëtore dramă în sînulü 

familiei Seiler din Pesta. Césornicara de meseriă, Sei- 

ler stătuse odată bine, dar ajunsă acum în miseriă, se 

învoi cu soţia sa ca së se otrâvéscâ cu copii cu totă. 

In séra amintită, întorcêndu-se cu toţii dela teatru acasă, 

se aşezară la masă së bea ceaiu. Copii, Antonă de 16 

ani, Matilda de 14 ani, Franciscă de 12 ani şi Blanca 

de 11 ani, vë4urâ pe mama loră turnênda dintr’o sti

cluţă albastră o fluiditate în céiu. Tatălă porunci copii- 

loră së bea, dar ei refusară şi începură a plânge. Se 

vede că copiii în acelă momentă vë4ênda câtă de agitaţi 

erau părinţii loră îşi aduseră aminte că tatălă loră ade

seori 4icea, că ar fi mai bine së môrâ cu toţii, decâtă 

se mai sufere miseriă. Tatălă loră le deschide gura cu 

sila la fiecare pe rênda, ér mama loră le turnă céiula 

în gură, fără së ţină sémâ de sberetele lui Franciscă. 

Copii, afară de Matilda, n’au înghiţită, ér Blanca pré 

puţină din céiu. Băeţii s’au dusă apoi în bucătăriă së 

se culce, ér Blanca se aşe4ă lêngâ Matilda, care deja nu 

se mai mişca. Cuprinşi de spaimă, băeţii au4iră cum 

părinţii loră plângênda îşi luară rëmasü bună unulă dela 

altulă. In curendă nu se mai au41 nimică. Băeţii nu 

închiseră nici ună ochiu. Deodată au4iră că cineva së 

dă din pată josă şi Blanca veni la ei în bucătăriă. An

ton aprinse luminarea şi se duse în odaiă. Părinţii loră 

zâcéu în pată îmbrăţoşaţi, ér în altă pată Matilda; erau 

morţi. Anton stînse lumina, se întôrse în bucătăriă; 

tôtâ nôptea le-a fostă rëu vërsânda fiecare. A doua 4i 

poliţia fiindă însciinţată, cele trei cadavre fură transpor

tate în camera morţiloră, ér cei trei copii r0maşi în vi- 

âţă daţi în îngrijirea spitalului. In 4*ua înmormântării, 

Antonă, Franciscă şi Blanca fură duşi la cadavrele pă- 

rinţiloră şi surorei loră. Scena a fostă durerôsà, când 

bieţii copii, rămaşi orfani, îmbrăţişară şi sërutarâ cada

vrele înecaţi de plânsă. Toţi cei de faţă au fostă pă

trunşi de durere. Pentru nenorociţii orfani se facă co

lecţii de bani.
* *
*

Costume românesci. — Cetimă în »Familia:« Unulă 

dintre cele mai frumôse costume şi lăudată din partea 

multoră este celă din ţinutulă Borgăului. La acesta pô- 

lele sunt din pânză albă séu satină decorate cu ună 

plissé ângustă şi brodăriă, cătrinţa din dërëptü e roşie- 

galbenă şi de desuptü brodătura (alesătura) constă din o 

ghirlandă de flori cum numai Borgàôncele sciu côse. Că

maşa este adevëratü lucru artistică ; roşele, viorelele, po- 

mişorii, găurele brodate cu mătase şi mărgele cugeţi că-să 

lucrate cu maşina. Şurţulă dinainte este din mătase 

grea desinată séu catifea, brâulü este tësâtura de mëtase 

tricoloră. Përuia de comună îlă p6rtă împletită într’o 

c6dă şi înfrumseţată cu flori. — Frumosă este şi celă 

din ţinutulă Mureşului; Ia acesta cătrinţa din dërëptü e 

albastră întunecată, ér alesatura pestriţă de comună mai 

multă cu albă şi galbenă, şurţulă de mătase négrâ de

sinată cu roşu, brâulă încă de asemenea col6re. Trebue 

së observă, că la acesta cămaşa e brodată cu negru şi 

roşu séu albastru şi negru. Papucii de piele roşiă şi 

năframă de mătase cu flori completézà costumulă acesta.
* *

CASATORIA. —  In 15 Februariu n. s’a serbată în 
Beclénü cununia d-lui Vasile Rebreanu, sub-notarü în 
Chiuza cu d-şora Ludovica Diuganü, prima diletantă tea
trală în Beclénü. Martori au fostă d. Petru Mureşianu 
cu soţia d-sale din Deşiu.

Editoră : Iacobü Mureşianu. 

Redactară responsabilii,: Dr. Aurelii Mure i&au
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üursulù la bnrsa de Viena

din 17 Februarie st. n. 1885.

Rentă de aurii 4°/0 . . . 98.95 
Rentă de hârtiă 5% . . 93.95 
Imprumutulfl căilorfl ferate

u n g a re .......................146.75
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 99.— 
Amortisarea datoriei căi- 

lorfl ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  121,75 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .  108.— 
Bonuri rurale ungare . . 102.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.50 
Bonuri rurale Banat-Ti*

m i ş i i .......................... 102.—
Bonuri cu cl. de sortarel02.— 
Bonuri rurale transilvane 102.—

Bonuri croato-slavone . . 101. — 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................—.—
Imprumutulă cu premiu

ung................................118.75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 118.75 
Renta de hărtiă austriacă 83.45 
Renta de arg. austr. . . 84.— 
Renta de aurii austr. . . 106.70 
Losurile din 1860 . . . 138 — 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ....................... 865.—
Act. băncel de creditii ung. 314 50 
Act. băncel de creditii austr. 303.50 
Argintulii —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5.81
Napoleon-d’o r l ...............9.817a
Mărci 100 împ. germ. . . 60.55 
Londra 10 Livres sterlinge 124.30

Bursa de Kucurescî.
Cota oficială dela 2 Februariu st. v. 188 i.

vend.

Renta română (5°0). . .
Renta rom. amort. (5%) .

» convert. (6°/0)
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7%) .

* j» » (5%)
» » urban (7%) .

* » (6°/o) •
» (5%) .

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. .
« * » Naţională

A u r ă .............................
Bancnote austriace contra aură

Cump.

93»/*
88
32
98«'8 

85 V2 

96V, 
90»/* 
83V3 

1195 
280 
217 

12V2°/o

Cursulu pieţei Braşovu
din 18 Februarie st. p. 1885.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.75 Vênd. 8.7
Argint românesc . . . . . » 8.50 > 8.6C
Napoleon-d’orî . . . . . . » 9.7 8 » 9.8
Lire turcescî ................ . . » 10.98 > 11.—

. . * 9.98 » 10.—

. . » 5.70 » 5.76
Scrisurile fonc. »Albina* . . » 100.50 » 101.—
Ruble Rusesci................ . . » 129.— » 130.—
Discontulă > O

,0oo1 anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se pottt cumpăra în tutunge- 

^ ^ r ia  lui Gross (în casa prefecturei.)

completă.

Anunţămu aceloru onoraţi cetitori, cari voru binevoi a se abona la foia nostră de aici încolo, că 
avemu încă în reservă numeri dela începutulti anului 1885 prin urmare potu se aibă colecţiunea 
________________________________ ______________Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei."

Stabilimentulu de fortepianurl
alii lui

iu liu  Jaschik
C05 CC3

Braşovti, tergulii flosului (Flacliszeile) Nr. 26 II. Et.

Depositulu celu mai bogatu de pianuri şi pianinuri noue 
şi întrebuinţate din fabricele cele mai renumite. Pianuri vechi 
s8 ieau în schimbu. Se primescu şi plăţi în rate. Cu deosebire 
sunt a se recomanda: pianuri noue dela c. r. fabricanţii de pia- 
nurî Heitzmann în Viena, lucrate în lemnu frumosu de nucu, 
fl. 500; pianuri Mignon, cu c6rdele încrucişate, în negru fl. 600. 
Pianuri de nucu s6u negre fl. 450. Afară de acesta este de 
vândare unu piano întrebuinţată de Streicher cu fl. 230, unu 
piană bine cvnservatu de Eisenhiit, VU octave şi cu placă de 
metalu lată fl. 200.

2— 10

Zambaeh şi Gavora
Fabrică de vestminte şi recuisite bisericesc<

de ritű latinű şi grecű
în Budapesta, strada Vaţului, Váczi uteza Nr. 17.

Falonü séu Odăjdii, 

Albe, Stihare, Dal- 

matice, Baldachinű, 

prapuri. Tóté felu

rile de stégurí, şi 

pentru societăţi in

dustriale (şi pentru 0â  

pompieri) Covorű pe

altariu, potiruri, Pie- 

tohlebnica, cădelniţe, 

Pacificalű, candele 

de altarű, policandre 

pentru biserici, Ri- 

pide, Chivotű, cărţi 

de Evangeliă etc.

Coţnande se eíectuescü promptú. — Obiectele, care nu vorü conveni, se vorü

schimbă cu altele.

Mersulü trenurilorü
pe linia Predeiilu-Budapesta şi pe linia Veiusű-JLradű-lSiidapesta a călei ferate orientale de statü reg. ung.

Predealu-Budapesta

Trenü Tren» 
accelerat ^e

persone

Bucur esc! 

Predealu

Timişu

Brasovă

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodö 

Haşfaleu 

Sigliişora 

Elisabetopole 

Mediasü 

€opsa mica 

Micăsasa 

Blaşiu 

CrăciuneM 

Teiusii 

Aiudü 

Vinţulii de süsü 

Uióra 

Cucerdea 

(Ihirisă 

Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

Ghirbéu 

Aghirişti 

Stana 

Huiedinft 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Várad-Velinţe

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta
Viena

6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10

Trenü
omnibus

6.30

7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36 
12.11 
12.35 
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
559

5.45

6.28
7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47

Trenü
de

persóne

6.38

8.51
9.18

7.30

2.00

6.28
6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10.56 
11.04 
11.14
1.47
4.40
7.44

6.20

8.00
8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37
6.40

2.00

JBtudapesta-—JPredealü

Trenü Trenü Trenű Trenü
de omnibus accelera omnibus

persone

Viena 8.21 8.3E
1

3.30j 8.00
Budapesta 8.00 6.55 9.45 2.47
Szolnok 11.24 10.5Ê 12.18 6.36
P. Ladány 2.01 2.04 1.59 10.09

Oradea mare 4.11 5.13 3.2C
4.21 9.37 3.25

V árad-V eleneze 4.29 9.45 --

Fugyi-Vásárhely 4.40 9.59 --

Mezö-Telegd 5.02 10.28 3.56
Rév 5.46 11.41 4.31
Bratca 6.09 12.15 —

Bucia 6.28 12.48 —

Ciucia 6.52 1.48 5.28
Huiedin 7.32 3.21 6.01
Stana 7.51 3.54 —

Aghiriş 8.12 4.34 —

Ghirbéu 8.24 4.52 —

Nedeşdu 8.38 5.11 —

8.57 5.40 7.08
9.23 6.00 7.18

Apahida 9.50 6.29 —

Ghîris 11.15 8.14 8.29
Cncerdea 12.04 9.49 8.53
Uióra 12.12 9.58 —

Vinţulii de süsü 12.19 10.07 —

Aiudü 12.45 10.42 9.17
Teinşfi 1.15 11.32 9.40
Crăciunelii 1.44 12.03 —

Blaşii 2.00 12.24 10.12
Micăsasa 2.34 12.43 —

Cop şa mică 2.52 1.22 10.45
Mediaş ű 3.27 2.24 11.07
Elisabetopole 4.01 3.06 11.29
Sigiş0ra 4.50 4.17 12.15
Haşfaleu 5.08 4.51 12.30
Homorod 6.47 7.07 1.32
Agostonfalva 7.36 8.10 2.04
Apatia 8.09 8.46 2.24
Feldióra 8.41 9.20 2.44

( 9.20 10.15 3.15
Braşovtt V

6.00 3.25
Timişii — 6.57 4.03
Predealu — 7.32 4.28

Bucurescl 10.251

TeinşA-Aradit-Bndapesta

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulii de josü 
Şibotă 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada 
Zam 
Soborşin 
Bërzova 
Conopü 
Radna-Lipova 
PaulişiS 
Gyorok 
Glogovaţă

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile grőse1

Aradü

Szolnok
Budapesta
Viena

6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

6.20

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.38
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

8.24
8.41
9.01
9.30
9.45
6.10
7.27

Budapesta-ÂradA-feinşA.

Trenű de 
persóne

Viena
B u d a p e s ta
Szolnok

Aradú

Glogovaţii
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulii de josű
Alba-Iulia
Teiuşft

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57

Trenü
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30

6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

Aradft-Timisóra

Trenü
omnibus

TrenÜ de 
persóne

Aradft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timfşdra

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

12.30 
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30 
3.15

Tlmişdra-Aradft

TrenÜ de 
persóne

Trenü
omnibus

Timisóra 12.25 5.00
Merczifalva 1.16 5.56
Orczifalva 1.34 6.16
Vinga 2.04 6.50
Németh-Ságh 2.25 7.11
Aradulü nou 2.54 7.44
Aradft 3.10 8.00

Simeria (Piski) Petroşenl

Trenű
omnibua

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

Petroşeni—Simeria (Piski)

Trenü
omnibus

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

Simeria

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


